
piemērošanas jomā, ir jāuzskata par nodokļa maksātāju pat tad, ja
minētie pakalpojumi tika izmantoti tikai saistībā ar pēdējo minēto
darbību.

(1) OV C 183, 4.8.2007.

Tiesas (otrā palāta) 2008. gada 6. novembra spriedums
(Conseil d'État (Francija) lūgums sniegt prejudiciālu nolē-
mumu) — Association nationale pour la protection des
eaux et rivières — TOS/Ministère de l'écologie, du dévelop-

pement et de l'aménagement durables

(Lieta C-381/07) (1)

(Ūdens vides piesārņojums — Direktīva 2006/11/EK —

6. pants — Bīstamas vielas — Notekūdeņi — Iepriekšēja
atļauja — Emisijas standartu noteikšana — Deklarācijas

kārtība — Zivjaudzētavas)

(2008/C 327/07)

Tiesvedības valoda — franču

Iesniedzējtiesa

Conseil d'État

Lietas dalībnieki pamata procesā

Prasītāja: Association nationale pour la protection des eaux et rivières
— TOS

Atbildētāja: Ministère de l'écologie, du développement et de
l'aménagement durables

Priekšmets

Lūgums sniegt prejudiciālu nolēmumu — Conseil d'État (Francija)
— Eiropas Parlamenta un Padomes 2006. gada 15. februāra
Direktīvas 2006/11/EK par piesārņojumu, kuru rada dažas
bīstamas vielas, kuras novada Kopienas ūdens vidē (OV L 64,
52. lpp.) 6. panta interpretācija — Vajadzība saņemt iepriekšēju
atļauju, kurā noteikti emisijas standarti, ikvienai novadīšanai
ūdenī, kas var ietvert bīstamu vielu — Valsts tiesiskā regulējuma,
kas iepriekšēju atļauju piešķišanu pakļauj vienkāršai dažādas
zivju audzēšanas deklarēšanas kārtībai, atbilstība piemērojamām
vides kvalitātes normām un uz kompetentās administratīvās
iestādes tiesībām nepieļaut iekārtu ekspluatācijas uzsākšanu vai
noteikt īpašu šai izmantošanai atbilstošu novadīšanas apjomu

Rezolutīvā daļa:

Eiropas Parlamenta un Padomes 2006. gada 15. februāra Direk-
tīvas 2006/11/EK par piesārņojumu, ko rada dažas bīstamas vielas,
kuras novada Kopienas ūdens vidē, 6. pantu nevar interpretēt tādējādi,
ka tas dalībvalstīm pēc tam, kad, piemērojot šo pantu, apstiprinātas
ūdeņu piesārņojuma samazināšanas programmas, kas ietver vides
kvalitātes standartus, attiecībā uz iekārtām, kuras uzskatāmas par
mazu piesārņojumu izraisošām, atļauj ieviest deklarēšanas kārtību,
kuru papildina šo standartu atgādinājums un pārvaldes iestādes
tiesības iebilst pret iekārtu ekspluatācijas uzsākšanu vai noteikt īpašu
šīm iekārtām atbilstošu novadīšanas apjomu.

(1) OV C 269, 10.11.2007.

Tiesas (otrā palāta) 2008. gada 6. novembra spriedums —
Nīderlandes Karaliste/Eiropas Kopienu Komisija

(Lieta C-405/07 P) (1)

(Apelācija — EKL 95. panta 5. punkts — Direktīva
98/69/EK — Pasākumi, kas jāveic, lai novērstu gaisa piesār-
ņošanu, ko rada emisijas no mehāniskajiem transportlīdzek-
ļiem — Valsts tiesību norma, kas ietver atkāpi, kura paredz
makrodaļiņu emisiju, ko rada noteikti jauni transportlīdzekļi,
kas aprīkoti ar dīzeļmotoru, noteikto Kopienas robežvērtību
pazemināšanu — Komisijas atteikums — Situācijas
specifiskums — Rūpības pienākums un pienākums norādīt

pamatojumu)

(2008/C 327/08)

Tiesvedības valoda — holandiešu

Lietas dalībnieki

Apelācijas sūdzības iesniedzēja: Nīderlandes Karaliste (pārstāvji —
M. de Hrāfe [M. de Grave] un K. Viselsa [C. Wissels])

Pretējā puse procesā: Eiropas Kopienu Komisija (pārstāvji —

M. Patakja [M. Patakia], H. van Vlīts [H. van Vliet] un
A. Alkovera Sanpedro [A. Alcover San Pedro])

Priekšmets

Apelācijas sūdzība par Pirmās instances tiesas (ceturtā palāta)
2007. gada 27. jūnija spriedumu lietā Nīderlandes Karaliste/
Eiropas Kopienu Komisija (T-182/06), ar kuru Pirmās instances
tiesa noraidīja lūgumu atcelt Komisijas 2006. gada 3. maija
Lēmumu 2006/372//EK par valsts noteikumu projektu, kuru
saskaņā ar EK Līguma 95. panta 5. punktu paziņojusi Nīder-
landes Karaliste un kurā noteiktas daļiņu emisijas robežvērtības
transportlīdzekļiem, kas aprīkoti ar dīzeļmotoriem (OV L 142,
16. lpp.)
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